IBBY NOVICE

PRAZNOVANJE LETOSNJEGA 2. APRILA IN KANDIDATURE
ZA NAJVISJA MEDNARODNA PRIZNANJA

KANDIDATURE ZA CASTNO
LISTO IBBY 2006

Slovenska sekcija IBBY je prispevala
pomemben delez k letosSnjem praznova-
nju 2. aprila, ki ga je IBBY v Sestdesetih
razglasil za Mednarodni dan knjig za
otroke. Tako je Sekcija kot soorganiza-
tor finan¢no podprla vecerno prireditev
v Drustvu slovenskih pisateljev, ki jo
je ze tradicionalno organizirala revija
Otrok in knjiga. Nadalje je kot eden od
organizatorjev ob dvestoletnici Anderse-
novega rojstva s svojimi mednarodnimi
zvezami pomagala vsebinsko okrepiti
mednarodni simpozij Andersen danes,
ki je potekal 6. 4. v Cankarjevem domu,
pa tudi razstavo Andersen pri nas, ki so
jo pripravili delavci Centra za mladinsko
nirski knjiznici in je bila na ogled od 2.
aprila. Nenazadnje je skupaj z ambasado
Kraljevine Danske konec marca pripra-
vila tiskovno konferenco in tradicionalno
sodelovala pri praznovanju 2. aprila v
Pionirski knjiznici.

V okviru praznovanja v Pionirski
knjiznici je Sekcija razglasila slovenske
kandidate za najvi§ja mednarodna pri-
znanja v letu 2005 in 2006 na podro¢ju
ustvarjalnosti za mlade; za kandidaturo
teh ustvarjalcev se je Sekcija v oktobru
2004 zavezala s sklepi svojega izvrsne-

ga odbora, in sicer s slede¢imi kratkimi
utemeljitvami:

Kategorija pisatelj: DESA MUCK
Pisateljica Desa Muck je v devetdesetih
zacela graditi enega trenutno najkvali-
tetnejSih opusov mladinskih del v slo-
venskem prostoru, o ¢emer pric¢ajo tudi
nagrade, ki jih je dobila, npr. vecernica
in moja najljubsa knjiga. Posebej s serijo
Anica se je mdr. ob pomo¢i Sekcije, ki ji
je omogocila promocijski obisk v Berli-
nu in na Dunaju, Ze zacela uveljavljati
tudi v mednarodnem prostoru. Med temi
uspesSnimi obiski in s svojo dejavno-
stjo v medijih je nadalje pokazala veliko
pripravljenost za promocijo svoje in na-
cionalne ustvarjalnosti.

Kategorija ilustrator:

MOJCA OSOJNIK

Mojca Osojnik spada v generacijo naj-
mlajsih avtorjev za mlade, ki so se s svo-
jimi Stevilnimi razstavami ze uveljavili
kot perspektivni slikarji, poleg tega pa so
svoje delo mo¢no usmerili v ustvarjalnost
za mlade; Mojca Osojnik je tudi na tem
podrocju Ze pozela velik uspeh in je bila
za svoje slikanico Hisa, ki bi rada imela
sonce nagrajena z Levstikovo nagrado. 1z
njene produkcije v zadnjem ¢asu izstopa
predvsem delo Polz Viadimir gre na Stop,
za katerega jo Sekcija tudi kandidira;
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s svojim svetovljanstvom in Stevilnimi
nastopi v tujini Osojnikova izraza jasno
zeljo po uveljavitvi v mednarodnem pro-
storu.

Kategorija prevajalec: VASJA CERAR
Vasja Cerar ima kot prevajalec za sabo
vrsto vrhunskih prevodov za mlade (mdr.
knjige o Adrianu Krtu), mednje pa ne-
dvomno spada tudi prevod Haddonovega
odmevnega dela Skrivnostni primer, za
katerega ga Sekcija kandidira. Cerar se
je nadalje prek svojega uredniskega dela
uveljavil kot vodilni mentor mlajse, a tu-
di po njegovih zaslugah uveljavljene ge-
neracije prevajalcev mladinske literature,
poleg tega pa je s svojim udejstvovanjem
v Drustvu slovenskih knjizevnih preva-
jalcev in v Mednarodnem izvr$nem odbo-
ru IBBY pokazal izjemno pripravljenost
za promocijo nacionalne ustvarjalnosti v
mednarodnem okviru.

KANDIDATKA ZA NAGRADO
ALMA (Astrid Lindgren Memorial
Award — Spominska nagrada Astrid

Lindgren) 2006 IN ANDERSENOVO
NAGRADO 2006 JE LILA PRAP

Slovenska sekcija IBBY je za obe nagradi
kandidirala Lilijano Praprotnik Zupancic¢
oziroma LILO PRAP. V opusu kandidat-
ke za ti dve najpomembnejSi mednarodni
nagradi na podrocju ustvarjanja za mlade
je jasno cutiti Sirino najrazli¢nejsih strok,
v katerih se je izucila: presenetljivo, ar-
hitekturno zastavljeno zgradbo njenih
avtorskih slikanic, nevsiljiv, a vendarle
vzgojen odnos domiselnega pedagoga in
izvrstno poznavanje moznosti graficnega
oblikovanja. Pri vsem tem je nadalje
venomer unikatno igriva, domiselno du-
hovita in izraza odprtost duha, ki je blizu
tako mladinski publiki kot stroki. Zato ni
¢udno, da je v nekaj letih svojega udej-
stvovanja na podro¢ju mladinske knji-
zevnosti prejela ze skoraj vse vidnejse
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nagrade na Slovenskem (priznanje Hinka
Smrekarja za ilustracijo, bila je finalist
vecernice, prejela je Levstikovo nagrado,
nagrado najlepSe knjige na Slovenskem
knjiznem sejmu,) kot tudi v tujini (Ca-
stna lista IBBY, priznanje knjiga meseca
nemSke Akademije za otrosko in mladin-
sko knjizevnost, priznanje knjiga jeseni
nemskega Radia Bremen, nagrada Prix
Gayant, priznanje Coup de Coeur, itd.)
O njenih delih so nadalje veliko pisali v
tujih medijih, tako v vzhodni kot zahodni
Evropi in na drugih kontinentih, izjemno
opazna pa je bila tudi na baselskem kon-
gresu IBBY (2002). Z vsem tem ne izpri-
cuje le kvalitet, pripravljenosti in zelje
po mednarodni uveljavitvi na najvisjem
nivoju, temvec¢ tudi osebnostne lastnosti,
ki so za taksno uveljavitev potrebne.

Sekcija je v prvi polovici letoSnjega
leta pripravila tudi vso potrebno doku-
mentacijo za kandidature. Pri tem je za
Andersenovo nagrado in nagrado ALMA
povabila k sodelovanju Maru$o Avgustin
in dr. Vaneso Matajc, saj pravilnika kan-
didatur zahtevata strokovno utemeljitev
oziroma t. i. »appreciative essays«. Na-
vajamo obe utemeljitvi:

Marusa Avgustin: IZJEMNOST ILU-
STRACIJ LILE PRAP

Lila Prap prinaSa v svet avtorskih slika-
nic veliko novosti in izvirnosti. Avtorica
ob polnem obvladanju slikarske tehnike
ustvarjalno povezuje elemente abstraktne
likovne umetnosti, pop arta in primitivne
umetnosti v celostne stvaritve podob in
besed in na ta nacin ustvarja otrokom in
odraslim dojemljiv svet lahko berljivih, z
oblikovno in pripovedno svezino napol-
njenih del. V enotna ali razdeljena, glad-
ka ali strukturirana in kolorirana barvna
polja vnaSa umetnica v barvno poudarje-
ne in v ¢rne obrise zajete zivali, otroke,
cvetje in ostale predmete ter jih domisel-
no ozivlja s pripovedjo. V slikanicah Lile
Prap ni ni¢ slucajnega, ker kot arhitektka
in oblikovalka pozna in upoSteva pri de-



lu vse njihove elemente: format knjige,
barve papirja, obliko in velikost ¢rk in
mesto besed v knjigi ter seveda Stevilo
in velikost ilustracij in njihovo pravsnjo
razmestitev po dani ploskvi, da s tem po-
veca ritmi¢no razgibanost prizorov. Zdi
se, da na danem prizori$¢u upodobljeni
liki organsko rastejo iz ozadij. Njihove
¢rne obrisne linije oblikovalka mehca
s potezami Copica, obcutek organske
rasti pa povecuje z napetostjo zaobljenih
form, kar dosega z barvnim niansiranjem
in rahlim strukturiranjem njihove povr-
Sine. Zaradi domiselnega, slikovitega
menjavanja barvnih ozadij na posamez-
nih straneh knjig bi slikanice Lile Prap
ucinkovale barvno enako uglaseno tudi
v vlogi razgrnjenih preprog ali stenskih
slik. Skrbno avtori¢ino nacrtovanje sli-
kanice spremlja spontana in razigrana li-
kovna igra, ki podpira pripoved in Zlahtni
likovni izraz podob.

Lila Prap sodi med tiste ustvarjalce
avtorskih slikanic, ki se ne izogibajo po-
ucnosti. Umetnic¢ina kompleksna likovna
in literarna nadarjenost, oplemenitena s
humorjem, v katerem se skriva dobro-
srénost in ¢loveska Sirina, ji omogoca,
da posreduje otrokom razli¢na znanja,
izku$nje in modrosti na spontan, igriv
in hudomusen nacin, poln vsakr$nih do-
mislic.

V slovenskem prostoru Lila Prap
nima vzornikov, njena izvirnost je od-
mevna tudi v $irsi svetovni produkciji
slikanic. Tlustracije Lile Prap se zazdijo
v¢asih, kot smo na kratko Ze omenili,
blizu umetnosti primitivnih ljudstev ali
pa po drugi strani zac¢utimo ob njih od-
meve abstraktne umetnosti kakega Pieta
Mondriana (npr. Zivalske uspavanke) ali
pop arta Andyja Warhola (npr. Male Ziva-
li ali Zivalska abeceda). S povezovanjem
prvinske likovne govorice z abstrakcijo
in modernim oblikovanjem sodi avtorica
med postmoderne likovne ustvarjalce in
v tem stilu prepricljivo nagovarja tako
otroke kot odrasle. Njene avtorske sli-

kanice so primeri vrhunskih besedno-li-
kovnih oz. likovno-besednih monolitov.
Verjetno je Lila Prap tisto ¢lovesko bitje,
ki mu je uspelo ohraniti ne le spomin na
svoje sre¢no otrostvo, temvec tudi otroka
v sebi, kar ji omogoca, da z ustvarjalno
Sirom po svetu. Po sposobnosti na igriv
in zabaven nacin vzgajati ze prav majhne
otroke, je Lila Prap sorodna velikemu
mojstru slikanic Ericu Carleju, ob tem
da je njen likovni izraz povsem avtorski.
Lila Prap je tudi na SirSi ilustratorski
sceni uveljavljeno ime, kar dokazuje nav-
zo¢nost njenih ilustracij na mednarodnih
ilustratorskih razstavah, tiskanje njenih
slikanic pri razli¢nih zalozbah po svetu
in laskave domace in tuje nagrade. Leta
2005 je avtorica prejela nagrado za izvir-
no slovensko slikanico za Mednarodni
Zivalski slovar.

Ce si posebej ogledamo dve avtorski
slikanici Lile Prap: Zivalske uspavanke
(Mladinska knjiga, 2000) in Mednarodni
Zivalski slovar (Mladinska knjiga, Zla-
budron, 20004) vidimo, da pri Zivalskih
uspavankah v okviru dvostranskih ilu-
stracij ena stran vsebuje kratke pesmice,
ki jih spremljajo pravokotna in kvadratna
in s ¢rtami prepredena polja, medtem ko
je drugo, podobno abstraktno oblikovano
stran avtorica zapolnila s preprosto in
mehko oblikovanimi, realisti¢no obarva-
nimi in ¢rno obrobljenimi liki zivali.

V drugi slikanici — Zivalski slovar
— abstraktne igre kvadratov in pravokot-
nikov ni ve¢, na dvostranskih ilustracijah
pa sre¢amo zivali skupaj z njihovimi
imeni, napisanimi v petdesetih svetovnih
jezikih in s ponazoritvijo njihove zival-
ske govorice, kakr$no poznajo razli¢ni
narodi. Zahteven projekt izobrazevalne
slikanice je Lila Prap resila mojstrsko:
z upodobitvami zivali se je priblizala ze
prav majhnim otrokom, s spremljajocim
besedilom pa jih je spodbudila k iskanju
pomoci odraslega. Tako slikanica nepri-
siljeno vabi k skupnemu branju otrok
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in odraslih in k skupnemu odkrivanju
likovnih in besednih vsebin, kar je za ¢u-
stveno, intelektualno in socialno zorenje
mladega bralca zelo pomembno. Maria
Nikolajeva, ugledna raziskovalka mla-
dinske knjizevnosti, poudarja, da so prav
slikanice namenjene skupnemu branju
dveh ali ve¢ generacij in da najboljSe
med njimi s tekstovnimi ter likovnimi
vrzelmi spodbujajo razli¢na »branja« in
so kot take idealen medij za plodno ko-
municiranje med mladimi in odraslimi.
Zivalski slovar Lile Prap je vzor take
slikanice.

Vanesa Matajc: BESEDILA LILE PRAP:
SVET SE ODPIRA S KLJUCEM DOMI-
SLIVE

V intervjuju ob eni izmed mnogih nagrad,
ki jih je prejela za svoje pisateljsko-ilu-
stratorsko delo, je Lila Prap leta 2001
oznacila svoj pogled na svet kot sinte-
zo med »stanjem amebe in absolutnim
subjektom« — in res! Situacije, ki jih v
vsakdanji resni¢nosti sprejemamo samo-
umevno kot amebe, v besedilih Lile Prap
postanejo hudo vprasljive; njene zgodbe,
ki jih vodi na videz cista, nereflektirana
igra, so v resnici premisljeno, ostro razbi-
janje najrazli¢nejsih klisejev sodobnega
sveta. Razsvetljenska tradicija otroske in
mladinske knjizevnosti je bralca vzgajala
za ponizno sposStovanje konvencij, mo-
derna pravljica ga v duhu E. Késtnerja, A.
Lindgren in R. Dahla vzgaja za samostoj-
no in svobodno mislecega posameznika.
Moderni pravljicar naSega ¢asa Ze odkrito
vzgaja otroka za — otroka; uci ga smisla

.....

ni¢ ni samoumevno. Kako?

Kratka pripovedna proza in poezija
Lile Prap:

Kratke pripovedi in pesmi iz knjige
Zgodbe in nezgodbe (1993) razbijajo nase
vsakdanje kliseje in konvencije tako, da
odpirajo najtezje teme naSega Casa (teo-
retiki postmodernizma bi jih imenovali
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s kompliciranimi izrazi, kot so paradoks
laznivca, metafikcija in diskurzivna kon-
strukcija realnosti) — vendar Lila Prap to
poéne na skrajno preprost nacin, na pri-
mer: zasnuje zgodbo o Cisto vsakdanjem
pojavu, jo prekine, pusti oblezati kar
tako, v stanju nesmisla, in mirno pojasni
bralcu: »Kaj pa bi lahko pri¢akovali?«
(od tako obicajne zgodbe). NepoteSena
napetost pri¢akovanja postavi obic¢ajnost
zgodbe in samoumevnost vsakdanjika
pod velik vprasaj. Z grenko-komiéno
ironijo v zgodbi o vsakdanjem zivljenju
avtorica razkrije Cisti paradoks pridnega
otroka, ki se Sele ob upokojitvi, kot ded,
lahko zac¢ne igrati kot normalni otroci. Ali
naj bo to nasa usoda, se nesli$no sprasuje
ta Zgodba o geniju? Odgovor je »ne«!,
zakoliCi pa ga vrsta pripovedi in pesmi,
igri jezika. Na prvi pogled zgodbe, ki jih
vodi zvoc¢ni princip Sarade, aliteracije in
onomatopoije, oksimoroni ali zanrski
(pravlji¢ni) kliSeji, nastajajo iz Cistega
estetskega uzitka. Vendar tako kot v non-
sens poeziji, Milnejevem Medvedu Puju
ali Carollovi Alici v ¢udezni dezeli tudi v
pesmih in pripovedih Lile Prap estetska
igra ni lo¢ljiva od spoznavanja: Lila Prap
kot ¢arovnik v kotlu premesa centralne
in marginalne besedne pomene, sooci
fraze, ustaljene besedne igre in konven-
cionalne metafore z njihovimi dobesed-
nimi pomeni in ko zgodba uresnici obe
pomenski plasti, jezikovne konvencije
razkrijejo nesmisel svoje nepremisljene,
klisejske, samoumevne uporabe v vsak-
danji realnosti. Lila Prap po eni strani
prikaze, kako nam nepremisljena raba
jezikovnih kliSejev doloca, uniformira in
zapira mnogoobraznost resni¢nosti, po
drugi strani pa otroku ponudi protistrup
zoper zozeno izkusnjo sveta: osvobajajo-
— mo¢ individualnosti, da skozi nove
in drugacne jezikovne oznake drugace
dojame ali celo preustvari resni¢nost.
Ko si zivali izmenjavajo ¢rke v svojih



imenih, jih nova imena v resnici spre-
menijo v drugo zival: polz postane klop
ali polh, volk se spremeni v vola, hrt pa
Prap so torej nemalokrat tudi (pravcate
semioti¢ne) parabole, najveckrat o jezi-
kovni konstrukciji realnosti in spoznavni
moci jezika. AvtoriCin bralec se skozi
komicne jezikovno-domisljijske igre so-
oca z ekolosko in spolno problematiko, s
problemom lazi in resnice, z medijskim
uniformiranjem vsakdanje resni¢nosti, z
laznimi vrednotami, s problemom stere-
otipov in individualne identitete, z domi-
Sljijo prebije fizikalne zakone in zalebdi
v zrak. Vendar sklepna pravljica Lenoba
v zbirki Resnicne pravijice in pripovedke
naposled alegori¢no posvari pred presvo-
bodno igro s planetom Zemljo: igro omeji
z eti¢no odgovornostjo.

Slikanice: literarno-likovna sinteza:

otrokovo spoznavanje resni¢nosti v pe-
smicah-ugankah T0 je ... vodijo interme-
dialni postopki: pesmica duhovito opise
lastnost neznane zivali, pojmovni odgo-
vor na uganko pa podpreta ilustracija in
zven (rima) besede, s katero otrok zapol-
ni prazno mesto v pesmici. Male Zivali
se razlikujejo od obicajnih poucnih sli-
kanic o zivalih v tem, da odkrivajo komaj
opazni svet drobcenih, pohlevnih, a ne-
znansko zanimivih bitij — pajka plesalca,
pikapolonice, molja in gliste, kresnice in
bolhe — v pesmih-podobah in v¢asih tudi
z jezikovnimi igrami. Zivalske uspavanke
— pis¢anc¢ja, macja, misja, kravja, kacja
itn. — v rimanih pesmicah predstavljajo
zival v njeni znacilni situaciji ali skozi
znacilno frazo, v kateri se zival pojavlja
(Stetje ovck), vecinoma tudi z onomato-
poijami: vsaka zivalca se predstavi skozi
svojo zvocno podobo (razen rib: njihova
uspavanka je seveda — nema). Zivalska

abeceda je sicer poucna slikanica, vendar
poucuje s trojnim estetskim uéinkom:
otrok spoznava Crke tako, da jih poveze s
sliko Zivali in oponasa njen izpisani glas:
prav zaradi zvo¢ne didakti¢ne podpore je
slikanica Lile Prap tako inovativna glede
na obicajne ilustrirane ¢rkostavnice. Ker
so zvoki zivali dostikrat sestavljeni iz
vec glasov, proti koncu poucne slikanice
otrok skozi igro zvoka in slike sestavlja
¢rke v daljse besede ... zmeraj daljSe
— dokler, oho, ne zna brati. Tudi slikani-
ca Zakaj? ni navadna pouéna slikanica:
v tehniki vpraSanj in odgovorov (ki se
lahko nadaljuje v neskonc¢nost) ob sliki
posebno lastnost zivali: »Zakaj kit brizga
vodo?« »Tece mu iz nosa, ker je pre-
hlajen.«. Seveda knjiga ob tem podaja
tudi stvarne informacije o zivljenju zivali
resni¢ni od znanstvenih, kar je Lila Prap
pripovedovala Ze v pravljici o nastanku
pravljic (Zgodba o nastanku zgodbe).
Najizvirnej$a izmed vseh slikanic Lile
Prap pa je Mednarodni Zivalski slovar:
pri njem so avtorici pomagali Stevilni
prevajalci z najrazlicnejsih koncev sveta,
kajti norveska ovcka bleja precej drugace
od juznoafriSke in kitajske. Slikanica to
prikaze z onomatopoetskimi zapisi ob
slikah treh enakih zivali, na najprepro-
stej$i nacin predstavlja otroku razli¢nost
jezikov sveta, ga z zivalskimi »zgledi«
spodbuja k njihovemu uéenju — in vse-
¢loveskemu razumevanju.

V intervjuju iz leta 2004 je Lila Prap
razlozila, zakaj so junaki njenih knjig
otroci in zivali: zato, ker ne razmislja-
jo kot odrasli. Lila Prap razume srecne
konce tradicionalnih pravljic kot vzgojni
konformizem. Zato koncev v njenih prav-
ljicah in slikanicah dostikrat sploh ni, so
pa igrive situacije, zvoki in slike.
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